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Product name Goltix® Gold
Country BAL
Package size 5 L
Label code L12314IPFR_01
Label dimensions (w × h) 170mm × 150mm Name
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LATVIJA
Goltix® Gold – Selektīvs sistēmas iedarbības herbicīds 
īsmūža divdīgļlapju nezāļu ierobežošanai cukurbiešu, 
lopbarības biešu, galda biešu, ķimeņu un spinātu 
(sēklai) sējumos, parastās egles un zemeņu stādīju-
mos� 
  
H302 Kaitīgs, ja norij • H411 Toksisks ūdens organis-
miem ar ilgstošām sekām • EUH208 Satur 1,2-ben-
zisothiazolin-3-one� Var izraisīt alerģisku reakciju • 
EUH401 Lai izvairītos no riska cilvēku veselībai un 
videi, ievērojiet lietošanas pamācību • P280 Izman-
tot aizsargcimdus/aizsargdrēbes/ acu aizsargus/
sejas aizsargus • P301+P312 NORĪŠANAS GADĪJUMĀ: 
sazināties ar SAINDĒŠANĀS INFORMĀCIJASCENT-
RU/ārstu, ja jums ir slikta pašsajūta • P330 Izska-
lot muti • P391 Savākt izšļakstīto šķidrumu • P501 
Atbrīvoties no satura/tvertnes, ievērojot spēkā esošo 
normatīvo aktu prasības • SP1 Nepiesārņot ūdeni ar 
augu aizsardzības līdzekli un tā iepakojumu� Netīrīt 
smidzināšanas tehniku ūdenstilpju un ūdensteču 
tuvumā� Izsargāties no piesārņošanas caur drenāžu 
no pagalmiem un ceļiem • SPe3 Lai aizsargātu ūdens 
organismus, ievērot 10 m aizsargjoslu līdz ūdenstilpēm 
un ūdenstecēm� 
 
Avārijas gadījumā ziņot Ugunsdzēsības un 
glābšanas dienestam, tālrunis 112 
 
Uzglabāšana – Uzglabāt preparātu oriģinālā iepa-
kojumā atsevišķi no pārtikas un lopbarības, sausās, 
vēsās, labi vēdināmās un aizslēdzamās telpās, bērni-
em un mājdzīvniekiem nepieejamā vietā� Uzglabāt 
temperatūrā ne zemākā par 0 °C un ne augstākā par 
+35 °C�

LIETUVA
Goltix® Gold – yra selektyvus, sisteminio poveikio 
herbicidas, skirtas vienametėms ir kai kurioms dau-
giametėms dviskiltėms piktžolėms naikinti cukrinių 
runkelių, pašarinių runkelių, valgomųjų burokėlių 
pasėliuose� 
Goltix® Gold naudojimas braškėse, sėkliniuose špinat-
uose, kmynuose, dekoratyvinių augalų daigynuose, 
spygliuočių ir lapuočių sodmenų medelynuose, deko-
ratyviniuose medžiuose ir krūmuose, eglučių sodinu-
kuose išplėstas vadovaujantis Europos Parlamento 
ir Tarybos Reglamento (EB) Nr� 1107/2009 51 straipsniu� 
Skirtas profesionaliajam naudojimui.
 
Kenksminga prarijus • Toksiška vandens orga-
nizmams, sukelia ilgalaikius pakitimus • Sudėtyje yra 
1,2-benzisothiazolin-3-one� Gali sukelti alerginę reak-
ciją • 8 procentus mišinio sudaro, nežinomo ūmaus 
toksiškumo įkvėpus, sudedamosios dalys • Siekiant 
išvengti žmonių sveikatai ir aplinkai keliamos rizikos, 
būtina vykdyti naudojimo instrukcijos nurodymus • Po 
naudojimo kruopščiai nuplauti užterštas kūno vietas 
• Neužteršti vandens augalų apsaugos produktu ar jo 
pakuote (neplauti purškimo ir įrenginių šalia paviršinio 
vandens telkinių / vengti taršos per drenažą iš sodybų 
ar nuo kelių) • Surinkti ištekėjusią medžiagą • Tal-
pyklą šalinti pagal nacionalinės teisės aktų reikalavi-
mus • Siekiant apsaugoti pašalinius asmenis ir gyven-
tojus, operatoriai privalo laikytis ne mažesnės kaip 
10 metrų apsaugos zonos iki kelių kelkraščių ribos, 
gyvenamųjų, visuomeninės paskirties, rekreacinių 
ir bendro naudojimo teritorijų ribos ir privalo nau-
doti dulksną mažinančią įrangą, purškiant kmynus, 
braškes • Siekiant apsaugoti pašalinius asmenis ir 
gyventojus, operatoriai privalo laikytis ne mažesnės 
kaip 5 metrų  apsaugos zonos iki kelių kelkraščių ribos, 
gyvenamųjų, visuomeninės paskirties, rekreacinių 
ir bendro naudojimo teritorijų ribos ir privalo nau-
doti dulksną mažinančią įrangą purškiant cukrinių 
runkelių, pašarinių runkelių, valgomųjų burokėlių, 
sėklinių špinatų pasėlius, dekoratyvinius medžius ir 
krūmus, eglučių sodinukus, purškiant dekoratyvinius 
augalus daigynuose, spygliuočių ir lapuočių sodmenis 
medelynuose • Siekiant apsaugoti požeminį vandenį, 
nenaudoti šio ar bet kurio kito augalų apsaugos pro-
dukto, kurio sudėtyje yra metamitrono dažniau kaip 
kartą per trejus metus tame pačiame lauke • Siekiant 
apsaugoti vandens organizmus, būtina išlaikyti 1 
metro apsaugos zoną iki paviršinio vandens telkinių ir 
melioracijos griovių • Siekiant apsaugoti netikslinius 
augalus būtina išlaikyti apsaugos zoną 5 metrus iki 
ne žemės ūkio paskirties žemės arba naudoti 50 proc� 
dulksną mažinančius purkštukus�
Apsinuodijimo atveju kreiptis į Apsinuodijimų kon-
trolės ir informacijos biurą telefonu: 8 5 2362052 
arba 8 687 533 78. 
 
Sandėliavimas – Produktą laikyti sandariai uždaryto-
je gamyklos taroje, sausoje, vėsioje, gerai vėdinamoje 
patalpoje, atskirai nuo maisto produktų, vandens ir 
pašarų, ne aukštesnėje kaip +35°C ir ne žemesnėje 
kaip 0°C temperatūroje� Saugoti vaikams nepasiekia-
moje vietoje� 

EESTI
Goltix® Gold on laia toimespektriga herbitsiid kahei-
duleheliste ja mõningate üheiduleheliste umbroh-
tude tõrjeks suhkrupeedil, söödapeedil, punapeedil, 
taimlates, dekoratiivtaimedel, metsanduses, maa-
sikatel, köömnel, seemneks kasvatataval spinatil ning 
peiulilledel� 
 
Goltix® Goldi võib osta ja kasutada ainult taimekait-
setunnistust omav isik.
Enne taimekaitsevahendi kasutamist loe hoolikalt 
toote etiketti. 
 
Goltix® Gold on suspensioonkontsentraat, mis sisal-
dab 700 g/L kohta metamitrooni� Toode on mõeldud 
külvieelseks ja külvijärgseks ühe- ja kaheiduleheliste 
umbrohtude tõrjeks�
  
H302 Allaneelamisel kahjulik • EUH401 Inimeste 
tervise ja keskkonna ohustamise vältimiseks järgida 
kasutusjuhendit • EUH208 Sisaldab 1,2-bensisotiaso-
liin-3-ooni� Võib esile kutsuda allergilise reaktsiooni • 
H411 Mürgine veeorganismidele, pikaajaline toime • 
P264 Pärast käitlemist pesta hoolega vahendiga kok-
kupuutunud kehaosi • P270 Toote käitlemise ajal mit-
te süüa, juua ega suitsetada • P301+P312+P330 AL-
LANEELAMISE KORRAL: halva enesetunde korral võtta 
ühendust MÜRGISTUSTEABEKESKUSEGA või arstiga� 
Loputada suud • P280 Kanda kaitsekindaid • P391 
Mahavoolanud toode kokku koguda • SPe3 Veeorga-
nismide kaitsmiseks pidada maasika koristusjärgsel 
kasutusel kinni mittepritsitavast puhvervööndist 10 
m pinnaseveekogudest • SPe3 Mittesihtmärktaime-
de kaitsmiseks pidada kinni kulunormile vastavast 
puhvervööndite ja triivi vähendavate otsikute kombi-
natsioonist, mille leiab infolehel vastavast tabelist • 
SP1 Vältida vahendi või selle pakendi vette sattumist 
(Seadmeid pinnavee lähedal mitte puhastada/Vältida 
saastamist läbi lauda ja teede drenaažide)�
  
Hädaabi telefon: 112. Mürgistusteabekeskuse lühi-
number: 16662. 
 
Pinna- ja põhjavee kaitse eesmärgil toote kasu-
tamisel järgida Põllumajandusministri 29.11.2011 
määrusest nr 90 „Taimekaitsevahendi kasutamise 
ja hoiukoha täpsemad nõuded“ ning Veeseadusest 
tulenevaid kasutuspiiranguid. 
  
Hoiustamine – Taimekaitsevahendit hoitakse selleks 
sobivas ruumis, taimekaitsevahendi väikese koguse 
puhul ka selleks ettenähtud konteineris või kapis, mis 
on lukustatud ja millel on mürgise aine puhul kasuta-
tav hoiatusmärk� Taimekaitsevahendit hoitakse eraldi 
toidust, ravimitest ja söödast, et vältida nende saas-
tumist taimekaitsevahendiga� Hoida temperatuuril 
mitte alla 0°C ja mitte üle +35°C�
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LATVIJA
Goltix® Gold – Selektīvs sistēmas iedarbības herbicīds 
īsmūža divdīgļlapju nezāļu ierobežošanai cukurbiešu, 
lopbarības biešu, galda biešu, ķimeņu un spinātu 
(sēklai) sējumos, parastās egles un zemeņu stādījumos� 

H302 Kaitīgs, ja norij • H411 Toksisks ūdens organis-
miem ar ilgstošām sekām • EUH208 Satur 1,2-ben-
zisothiazolin-3-one� Var izraisīt alerģisku reakciju • 
EUH401 Lai izvairītos no riska cilvēku veselībai un 
videi, ievērojiet lietošanas pamācību • P280 Izman-
tot aizsargcimdus/aizsargdrēbes/ acu aizsargus/
sejas aizsargus • P301+P312 NORĪŠANAS GADĪJUMĀ: 
sazināties ar SAINDĒŠANĀS INFORMĀCIJASCENTRU/
ārstu, ja jums ir slikta pašsajūta • P330 Izskalot muti • 
P391 Savākt izšļakstīto šķidrumu • P501 Atbrīvoties no 
satura/tvertnes, ievērojot spēkā esošo normatīvo aktu 
prasības • SP1 Nepiesārņot ūdeni ar augu aizsardzības 
līdzekli un tā iepakojumu� Netīrīt smidzināšanas teh-
niku ūdenstilpju un ūdensteču tuvumā� Izsargāties no 
piesārņošanas caur drenāžu no pagalmiem un ceļiem 
• SPe3 Lai aizsargātu ūdens organismus, ievērot 10 m
aizsargjoslu līdz ūdenstilpēm un ūdenstecēm�

Avārijas gadījumā ziņot Ugunsdzēsības un glābšanas 
dienestam, tālrunis 112 

Uzglabāšana – Uzglabāt preparātu oriģinālā iepa-
kojumā atsevišķi no pārtikas un lopbarības, sausās, 
vēsās, labi vēdināmās un aizslēdzamās telpās, bērni-
em un mājdzīvniekiem nepieejamā vietā� Uzglabāt 
temperatūrā ne zemākā par 0 °C un ne augstākā par 
+35 °C�

LIETUVA
Goltix® Gold – yra selektyvus, sisteminio poveikio 
herbicidas, skirtas vienametėms ir kai kurioms dau-
giametėms dviskiltėms piktžolėms naikinti cukrinių 
runkelių, pašarinių runkelių, valgomųjų burokėlių 
pasėliuose� 
Goltix® Gold naudojimas braškėse, sėkliniuose špinat-
uose, kmynuose, dekoratyvinių augalų daigynuose, 
spygliuočių ir lapuočių sodmenų medelynuose, dekora-
tyviniuose medžiuose ir krūmuose, eglučių sodinukuose 
išplėstas vadovaujantis Europos Parlamento ir Tarybos 
Reglamento (EB) Nr� 1107/2009 51 straipsniu� 
Skirtas profesionaliajam naudojimui.

Kenksminga prarijus • Toksiška vandens organizmams, 
sukelia ilgalaikius pakitimus • Sudėtyje yra 1,2-benziso-
thiazolin-3-one� Gali sukelti alerginę reakciją • 8 pro-
centus mišinio sudaro, nežinomo ūmaus toksiškumo 
įkvėpus, sudedamosios dalys • Siekiant išvengti žmonių 
sveikatai ir aplinkai keliamos rizikos, būtina vykdyti 
naudojimo instrukcijos nurodymus • Po naudojimo 
kruopščiai nuplauti užterštas kūno vietas • Neužterš-
ti vandens augalų apsaugos produktu ar jo pakuote 
(neplauti purškimo ir įrenginių šalia paviršinio vandens 
telkinių / vengti taršos per drenažą iš sodybų ar nuo 
kelių) • Surinkti ištekėjusią medžiagą • Talpyklą šalinti 
pagal nacionalinės teisės aktų reikalavimus • Siekiant 
apsaugoti pašalinius asmenis ir gyventojus, operatoriai 
privalo laikytis ne mažesnės kaip 10 metrų apsaugos 
zonos iki kelių kelkraščių ribos, gyvenamųjų, visuome-
ninės paskirties, rekreacinių ir bendro naudojimo 
teritorijų ribos ir privalo naudoti dulksną mažinančią 
įrangą, purškiant kmynus, braškes • Siekiant apsaugo-
ti pašalinius asmenis ir gyventojus, operatoriai privalo 
laikytis ne mažesnės kaip 5 metrų  apsaugos zonos iki 
kelių kelkraščių ribos, gyvenamųjų, visuomeninės pa-
skirties, rekreacinių ir bendro naudojimo teritorijų ribos 
ir privalo naudoti dulksną mažinančią įrangą purškiant 
cukrinių runkelių, pašarinių runkelių, valgomųjų buro-
kėlių, sėklinių špinatų pasėlius, dekoratyvinius medžius 
ir krūmus, eglučių sodinukus, purškiant dekoratyvinius 
augalus daigynuose, spygliuočių ir lapuočių sodmenis 
medelynuose • Siekiant apsaugoti požeminį vandenį, 
nenaudoti šio ar bet kurio kito augalų apsaugos pro-
dukto, kurio sudėtyje yra metamitrono dažniau kaip 
kartą per trejus metus tame pačiame lauke • Sieki-
ant apsaugoti vandens organizmus, būtina išlaikyti 1 
metro apsaugos zoną iki paviršinio vandens telkinių ir 
melioracijos griovių • Siekiant apsaugoti netikslinius 
augalus būtina išlaikyti apsaugos zoną 5 metrus iki 
ne žemės ūkio paskirties žemės arba naudoti 50 proc� 
dulksną mažinančius purkštukus�
Apsinuodijimo atveju kreiptis į Apsinuodijimų kon-
trolės ir informacijos biurą telefonu: 8 5 2362052 
arba 8 687 533 78. 

Sandėliavimas – Produktą laikyti sandariai uždarytoje 
gamyklos taroje, sausoje, vėsioje, gerai vėdinamoje 
patalpoje, atskirai nuo maisto produktų, vandens ir 
pašarų, ne aukštesnėje kaip +35°C ir ne žemesnėje 
kaip 0°C tem-
peratūroje�
Saugoti vaikams 
nepasiekiamoje 
vietoje� 

EESTI
Goltix® Gold on laia toimespektriga herbitsiid kaheidu-
leheliste ja mõningate üheiduleheliste umbrohtude tõr-
jeks suhkrupeedil, söödapeedil, punapeedil, taimlates, 
dekoratiivtaimedel, metsanduses, maasikatel, kööm-
nel, seemneks kasvatataval spinatil ning peiulilledel� 

Goltix® Goldi võib osta ja kasutada ainult taimekait-
setunnistust omav isik.
Enne taimekaitsevahendi kasutamist loe hoolikalt 
toote etiketti. 

Goltix® Gold on suspensioonkontsentraat, mis sisal-
dab 700 g/L kohta metamitrooni� Toode on mõeldud 
külvieelseks ja külvijärgseks ühe- ja kaheiduleheliste 
umbrohtude tõrjeks�

H302 Allaneelamisel kahjulik • EUH401 Inimeste 
tervise ja keskkonna ohustamise vältimiseks järgida 
kasutusjuhendit • EUH208 Sisaldab 1,2-bensisotias-
oliin-3-ooni� Võib esile kutsuda allergilise reaktsiooni 
• H411 Mürgine veeorganismidele, pikaajaline toime
• P264 Pärast käitlemist pesta hoolega vahendiga
kokkupuutunud kehaosi • P270 Toote käitlemise ajal
mitte süüa, juua ega suitsetada • P301+P312+P330
ALLANEELAMISE KORRAL: halva enesetunde korral 
võtta ühendust MÜRGISTUSTEABEKESKUSEGA või
arstiga� Loputada suud • P280 Kanda kaitsekindaid
• P391 Mahavoolanud toode kokku koguda • SPe3
Veeorganismide kaitsmiseks pidada maasika koristus-
järgsel kasutusel kinni mittepritsitavast puhvervööndist
10 m pinnaseveekogudest • SPe3 Mittesihtmärktai-
mede kaitsmiseks pidada kinni kulunormile vastavast 
puhvervööndite ja triivi vähendavate otsikute kombi-
natsioonist, mille leiab infolehel vastavast tabelist •
SP1 Vältida vahendi või selle pakendi vette sattumist
(Seadmeid pinnavee lähedal mitte puhastada/Vältida 
saastamist läbi lauda ja teede drenaažide)�

Hädaabi telefon: 112. Mürgistusteabekeskuse lühi-
number: 16662. 

Pinna- ja põhjavee kaitse eesmärgil toote kasu-
tamisel järgida Põllumajandusministri 29.11.2011 
määrusest nr 90 „Taimekaitsevahendi kasutamise 
ja hoiukoha täpsemad nõuded“ ning Veeseadusest 
tulenevaid kasutuspiiranguid. 

Hoiustamine – Taimekaitsevahendit hoitakse selleks 
sobivas ruumis, taimekaitsevahendi väikese koguse 
puhul ka selleks ettenähtud konteineris või kapis, mis 
on lukustatud ja millel on mürgise aine puhul kasuta-
tav hoiatusmärk� Taimekaitsevahendit hoitakse eraldi 
toidust, ravimitest ja söödast, et vältida nende saastu-
mist taimekaitsevahendiga� Hoida temperatuuril mitte 
alla 0°C ja mitte üle +35°C�

UFI: 2JHQ-9DFT-8V0K-69KJ
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PIRMĀ PALĪDZĪBA

Ja augu aizsardzības līdzeklis nokļuvis uz ādas, nekavējoties nomazgāt ar tekoša ūdens strūklu un ziepēm 15 
minūtes� 
Ja augu aizsardzības līdzeklis iekļuvis acīs, tās nekavējoties izskalot ar tekoša ūdens strūklu 15 minūtes� 
Ja augu aizsardzības līdzeklis nonācis gremošanas sistēmā, izdzert 100 ml ūdens� 
Ja augu aizsardzības līdzeklis nonācis elpošanas sistēmā, nogādāt cietušo svaigā gaisā� 
Jebkurā nelaimes gadījumā vēlama ārsta konsultācija� Uzrādiet ārstam attiecīgā augu aizsardzības līdzekļa 
marķējumu�
Norādījumi ārstam�
Speciāla antidota nav� Ārstēšana simptomātiska�
Saindēšanās informācijas centra tālrunis: 67042473�

DROŠĪBAS PRASĪBAS UN PERSONĀLA DROŠĪBA

Sargāt no bērniem� Neuzglabāt kopā ar pārtiku vai dzīvnieku barību� Nedzert, neēst un nesmēķēt, darbojoties 
ar vielu� Strādājot ar preparātu lietot individuālos aizsardzības līdzekļus: aizsargapģērbu, respiratoru, 
aizsargbrilles, ķīmiski izturīgus cimdus un slēgtus apavus�
Pēc darba nekavējoties novilt darba apģērbu un nomazgāt rokas un seju ar ūdeni un ziepēm� Visi individuālie 
aizsardzības līdzekļi rūpīgi jānotīra-jāmazgā�

LIETOŠANAS NORĀDĪJUMI 

Iedarbības veids
Goltix® Gold ir selektīvs sistēmas iedarbības herbicīds� Tas iedarbojas uz nezālēm galvenokārt caur saknēm (kā 
augsnes herbicīds)� Tāpēc herbicīdu var lietot pirms nezāļu sadīgšanas, tādējādi nodrošinot caur augsni augsti 
efektīvu iedarbību uz dīgstošām nezālēm� Caur saknēm herbicīdu uzņems visas dīgstošās nezāles� 
Sējumus ar Goltix® Gold var apstrādāt arī, kad jau sadīgušās nezāles� Lai panāktu labu nezāļu kontroles 
efektivitāti, nezālēm jābūt attīstības sākuma stadijā - dīgļlapu – pirmo īsto lapu fāzē� Produkts iedarbojas 
akropetāli – pa nezāļu augu audiem pārvietojas virzienā no apakšas uz augšu� Metamitrons pieder triaziononu 
ķīmisko vielu grupai (HRAC grupa C1)� Metamitrons iedarbojas uz nezālēm, kavējot fotosintēzes procesu 
(fotosistēmā II)� 
  
Goltix® Gold efektivitāte ar devām 0.5-1.0 L/ha

Nezāļu suga 4x0.5 L/ha 4x0.75 L/ha
3x1.0 L/ha

(pēc 
sadīgšanas)

Rapsis-sārņaugs (Brassica napus) XX XX XXX
Ganu plikstiņš (Capsella bursa-pastoris) XX XX XX
Baltā balanda (Chenopodium album) XX XXX X
Matuzāle ārstniecības (Fumaria officinalis) XX XX -
Madara ķeraiņu (Galium aparine) X X X

Product name Goltix® Gold
Country BAL
Package size 5 L
Label code
Label dimensions (w × h) 145mm × 150mm Name
Label date 15:23:21 15�05�24 Status
Smallest font on page 7 pt Template Rect_5LT_3Lang_NA_TB�indt
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Nezāļu suga 4x0.5 L/ha 4x0.75 L/ha
3x1.0 L/ha

(pēc 
sadīgšanas)

Sārtā panātre (Lamium purpureum) X XX X
Tīruma kumelīte (Matricaria inodora) X XX X
Dārza vējgriķis (Polygonum convolvulus) X X -
Virza parastā (Stelaria media) XX XXX X
Naudulis tīruma (Thlaspi arvensis) XX XX -
Mīkstā gandrene (Geranium molle) - - X
Vijolīte lauka (Viola arvensis) X XX X

XXXX efektivitāte 95–100%
XXX efektivitāte 85-94�9% 
XX efektivitāte 70-84�9%
X efektivitāte 50-69�9%

LIETOŠANAS LAIKS UN DEVAS

Ievērojiet tabulā sniegtos norādījumus�

Apstrādājamie 
kultūraugi Kaitīgais organisms

Preparāta 
deva
L/ha

Apstrādes laiks, 
norādījumi, piezīmes

Nogaidīša-
nas laiks, 

dienās

Maksimālais 
apstrāžu 

skaits 
sezonā

Cukurbietes, 
lopbarības 

bietes, 
galda bietes

Īsmūža divdīgļlapju 
nezāles

pirms sadīg-
šanas:
0�5-1�0;

pēc sadīgša-
nas: 0�5-1�0

1�lietošanas variants
Apsmidzināt kultūrauga sēju-

mu pēc sējas līdz to sadīgšanai 
(AS 00-09) pa nezālēm dīgļla-
pu līdz pirmo lapu stadijai, at-

kārtoti pēc jaunu nezāļu sa-
dīgšanas līdz astoņu lapu sta-

dijai (AS 10-18)� Maksimālā pre-
parāta deva sezonā 3 L/ha

-

1 reize pirms 
sadīgšanas 
un 3 reizes 
pēc sadīg-

šanas

0�5-1�0

2�lietošanas variants
Apsmidzināt kultūrauga sēju-
mus pēc sadīgšanas līdz asto-
ņu lapu stadijai (AS 10-18), pa 

nezālēm dīgļlapu līdz pirmo la-
pu stadijai, atkārtoti pēc jau-
nu nezāļu sadīgšanas� Mak-
simālā preparāta deva sezo-

nā 3 L/ha

- 4

Parastās egles* Īsmūža divdīgļlapju 
nezāles 1�0

Apsmidzināt stādījumu ag-
ri pavasarī (aprīlis-maijs) vai 
rudenī (augusts-septembris), 
augu augstums mazāks par 

50 cm

- 1SPECIM
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Apstrādājamie 
kultūraugi Kaitīgais organisms

Preparāta 
deva
L/ha

Apstrādes laiks, 
norādījumi, piezīmes

Nogaidīša-
nas laiks, 

dienās

Maksimālais 
apstrāžu 

skaits 
sezonā

Ķimenes* 
(sējas gada)

Īsmūža divdīgļlapju 
nezāles 0�75

1�lietošanas variants
Apsmidzināt kultūraugu pirmo 
reizi pirms sadīgšanas (AS 00-
09) un otro reizi pēc tā sadīg-
šanas līdz  deviņu lapu stadi-

jai (AS 11-19)

- 2

Īsmūža divdīgļlapju 
nezāles 1�0

2�lietošanas variants
Apsmidzināt kultūraugu pēc 
sadīgšanas līdz deviņu lapu 

stadijai (AS 11-19), nezāles līdz 
2 lapu stadijai�

- 1

Ķimenes* 
(ražas gadā)

Īsmūža divdīgļlapju 
nezāles 0�75

Apsmidzināt sējumu pavasarī 
līdz kultūrauga galvenais dzi-
nums sāk izstiepties (rozete 15 
cm augsta) (AS 31), nezāļu dīg-
šanas sākumā, atkārtoti ne āt-

rāk  kā pēc 7 dienām

60 2

Zemenes* 
(jaunie stādījumi)

Īsmūža divdīgļlapju 
nezāles 0�5-1�0

Apsmidzināt stādījumu 14 die-
nas pēc stādīšanas, pirms zie-
dēšanas� Atkārtoti pēc 10 die-

nām
- 3

Zemenes* 
(ražojoši stādījumi)

Īsmūža divdīgļlapju 
nezāles 0�5-1�0

Apsmidzināt stādījumu pirms 
ziedēšanas vai pēc ražas no-

vākšanas� Atkārtoti pēc 10 die-
nām

- 3

Spināti* 
(sēklai)

Īsmūža divdīgļlapju 
nezāles 1�0

Apsmidzināt kultūrauga sē-
jumu pirms tā sadīgšanas (AS 

00-09)
- 1

*Mazais lietojums� Darbības jomas paplašināšana veikta saskaņā ar Regulas (EK) 1107/2009 51�pantu�

Atbildība� Persona, kas lieto augu aizsardzības līdzekli saskaņā ar darbības jomas paplašinājumu, ir 
atbildīga par augu aizsardzības līdzekļa iespējamo efektivitātes trūkumu kaitīgo organismu ierobežošanā 
un par augu aizsardzības līdzekļa iespējamo nelabvēlīgo ietekmi uz augiem vai augu produktiem un ražas 
zudumiem�
Preparāta drošums kultūraugiem, kuri ir mazais lietojums, vispirms ieteicams pārbaudīt nelielā platībā� 
Ūdens daudzums: 150-400 L/ha�

SADERĪBA AR CITIEM PREPARĀTIEM (TVERTNES MAISĪJUMU VEIDOŠANA)

Goltix® Gold var jaukt ar citiem herbicīdiem ar tādu pašu reģistrētu lietojumu� Lai saņemtu sīkāku 
informāciju, sazinieties ar izplatītāju vai ražotāja pārstāvi� Veicot platību apsrādi pēc nezāļu sadīgšanas, 
pievienot eļļu kā virsmas aktīvo vielu� Tādējādi tiks sekmēta produkta iekļūšana nezāļu lapās�SPECIM
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DARBA ŠĶIDRUMA SAGATAVOŠANA

Gādājiet, lai smidzinātājs būtu tīrs un nebūtu piesārņots� Lai izsmidzināšanas tvertnē pēc apstrādes 
nepaliktu lieks darba šķidrums, rūpīgi aprēķiniet nepieciešamā maisījuma daudzumu� Uzpildiet 1/4 - 1/2 
izsmidzināšanas tvertnes ar tīru ūdeni, sāciet maisīšanu, pievienojiet aprēķināto un nomērīto produkta 
daudzumu un turpiniet uzpildīt izsmidzināšanas tvertni, vienlaikus maisot, kamēr pievienojat kādu citu 
produktu� Turpiniet maisīt jaukšanas un apstrādes laikā� Uzpildot izsmidzināšanas tvertni, uzpildes šļūtenei 
vienmēr jāatrodas virs ūdens līmeņa, lai novērstu darba šķidruma atpakaļsūkšanu� Kad tiek sagatavots 
darba šķidrums, tas nedrīkst nonākt kanalizācijā, ūdenskrātuvēs vai ūdenstilpēs�

SMIDZINĀŠANAS IEKĀRTAS TĪRĪŠANA 

Notīriet smidzināšanas iekārtas uzreiz pēc lietošanas gan no iekšpuses, gan ārpuses� 
Sāciet ar smidzinātāja iekšējo virsmu tīrīšanu:
1� Iztukšojiet smidzinātāju, izsmidzinot atlikušo darba šķidrumu turpat uz lauka� 
2� Tad piepildiet trešdaļu tvertnes ar skalošanas ūdeni un izskalojiet smidzinātāju� 
3� Izsmidziniet skalošanai izmantoto ūdeni uz kultūraugiem� 
4� Atkal uzpildiet vienu trešdaļu tvertnes ar ūdeni� 
5� Otrās skalošanas laikā pievienojiet piemērotu tīrīšanas līdzekli� 
6� Izlaidiet  ūdeni ar tīrīšanas līdzekli pa visu sistēmu un iztukšojiet sistēmu� 
7� Pēdējo reizi uzpildiet vienu trešdaļu tvertnes ar ūdeni� 
8� Izlaidiet ūdeni pa visu sistēmu un  un iztukšojiet sistēmu� 
Turpiniet veikt smidzinātāja un traktora ārējo virsmu tīrīšanu� 

REZISTENCES VEIDOŠANĀS IEROBEŽOŠANAS STARTĒĢIJA

Rezistences attīstības risks pret šo produktu tiek uzskatīts par zemu vai vidēju� Darbīgā viela metamitrons 
pieder pie HRAC grupas C1 – fotosintēzes inhibitori fotosistēmā II (ķīmisko vielu grupa - triazinoni)� Šī 
herbicīda atkārtota var palielināt risku, ka dažas nezāļu sugas kļūs rezistentas pret šiem savienojumiem, 
apgrūtinot ierobežošanu� Lai samazinātu risku, nepieciešams apgūt stratēģiju rezistences novēršanai un 
pārvaldīšanai� 
Audzētājiem ieteicams lietot herbicīdus, pamīšus izmantojot dažādas metodes, vai tvertnes maisījumu, 
kurā ir divas vai vairāk aktīvās vielas, kas iedarbojas uz attiecīgajām nezālēm� Nezāļu sugām, kuras ir 
visgrūtāk ierobežot, lietojiet Goltix® Gold, apstrādi veicot nezāļu efektīvai kontrolei vispiemērotākajā laikā� 
Šī metode jālieto kopā ar pareizu augmaiņu un augsnes apstrādes metodēm, piem�, izmantojot cietas 
sēklas gultnes paņēmienu, kultivāciju un neselektīvu herbicīdu izmantošanu pirmssējas�
Detalizētākus ieteikumus par nezāļu rezistences pārvaldību var saņemt no Herbicīdu rezistences rīcības 
komisijas (Herbicide Resistance Action Group (HRAC)) un Nezāļu rezistences rīcības grupas (Weed 
Resistance Action Group (WRAG))� Ievērojiet WRAG vadlīnijas�

ATKĀRTOTA SĒJA UN PĒCKULTŪRAS

Ja cukurbiešu sējums kāda iemesla dēļ ir gājis bojā, tad tad tajā pašā gadā var sēt: ja zeme netiek 
apstrādāta, atkārtoti sēt var tikai cukurbietes un lopbarības bietes;

• ja zeme tiek uzarta, var audzēt kukurūzu un kartupeļus;
• uzarot zemi un nogaidot divus mēnešus, var sēt zālājus sēklai�
SPECIM
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Rudenī ziemājus var sēt tajā pašā sezonā, ja pēc pēdējās apstrādes ar Goltix® Gold ir pagājušas 16 nedēļas�
Nākamajā sezonā pēc Goltix® Gold lietošanas kultūraugus var sēt bez ierobežojumiem�

TUKŠAIS IEPAKOJUMS

Pēc iepakojuma iztukšošanas to nekavējoties izskalot ar ūdeni vismaz 3 reizes un skalojamo ūdeni 
izmantot darba šķidruma pagatavošanai� Tukšo iepakojumu aizliegts izmantot citām vajadzībām� Tukšais 
iepakojums jālikvidē, ievērojot spēkā esošo normatīvo aktu prasības�

VIDES AIZSARDZĪBAS PRASĪBAS

Toksisks ūdens organismiem ar ilgstošām sekām� Lai aizsargātu ūdens organismus, ievērot 10 metru 
aizsargjoslu līdz ūdenstilpēm un ūdenstecēm�
Nepiesārņot ūdeni ar augu aizsardzības līdzekli un tā iepakojumu� Netīrīt smidzināšanas tehniku 
ūdenstilpju un ūdensteču tuvumā� Izsargāties no piesārņošanas caur drenāžu no pagalmiem un ceļiem�
Preparāta izlīšanas gadījumā piesārņoto materiālu savāc un ziņo attiecīgajai Reģionālajai vides pārvaldei�

UZGLABĀŠANA

Uzglabāt preparātu oriģinālā iepakojumā atsevišķi no pārtikas un lopbarības, sausās, vēsās, labi 
vēdināmās un aizslēdzamās telpās, bērniem un mājdzīvniekiem nepieejamā vietā� Uzglabāt temperatūrā 
ne zemākā par 0 °C un ne augstākā par +35 oC�

DERĪGUMA TERMIŅŠ

2 gadi no izgatavošanas datuma neatvērtā, oriģinālā iepakojumā�

JURIDISKĀ ATBILDĪBA

Pirms lietošanas rūpīgi iepazīties ar instrukciju� Daudzi faktori var ietekmēt produkta aktivitāti – laika, 
augsnes apstākļi, apstrādes laiks, ūdens daudzums, lietotās devas, smidzināšanas tehnika u�tml� Produkta 
ražotājs nevar atbildēt par šiem faktoriem� Izgatavotājs garantē sava preparāta kvalitāti, piegādājot to 
oriģinālā firmas iepakojumā� Visi ieteikumi attiecībā uz preparāta piemērošanu ir sniegti, atsaucoties 
uz ražotāja rīcībā esošo pieredzi� Tā kā preparāta glabāšana un darbs ar to ir ārpus ražotāja kontroles, 
jebkādu ar zaudējumiem saistītu risku uzņemas lietotājs� 
Izgatavotājs neatbild par zaudējumiem, kas radušies nepareizas uzglabāšanas vai lietošanas rezultātā�
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LIETUVA

PRIEŠ NAUDODAMI AUGALŲ APSAUGOS PRODUKTĄ PERSKAITYKITE NAUDOJIMO INSTRUKCIJĄ!

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

Naudojant augalų apsaugos produktą laikytis Augalų apsaugos produktų saugojimo, tiekimo rinkai, 
naudojimo taisyklių.

VEIKIMO BŪDAS

Goltix® Gold yra selektyvaus veikimo sisteminis herbicidas, skirtas naikinti vienametes ir kai kurias 
daugiametes dviskiltes piktžoles prieš ir po jų sudygimo� Goltix® Gold sudėtyje esanti triazinonų grupės 
veiklioji medžiaga metamitronas, pagal HRAC priskiriamas C1 grupei, slopina fotosintezę II fotosistemoje� 
Metamitronas įsisavinamas per šaknis ir žaliąsias augalo dalis, ir išnešiojamas po visą augalą, per kelias 
dienas piktžolės pabąla, atsiranda nekrotinės dėmės, piktžolės nuvysta�

NAUDOJIMO NORMA IR LAIKAS

Augalai Purškimų
skaičius

Intervalas
tarp

purškimų
Norma
(L/ha)

Vandens
kiekis
(L/ha)

Augalo augimo
tarpsnis Pastabos

Cukriniai
runkeliai,
pašariniai
runkeliai,
valgomieji
burokėliai

1 – 2 7 dienos

0,5 - 2
(ne daugi-
au kaip 3 

L/ha
per sezoną)

200-400

Prieš sudygimą:
BBCH 00-09

Po sėjos iki antžeminės
augalo dalies pasiro-

dymo�
Po sudygimo:
BBCH 10-18

Nuo skilčialapių tarps-
nio iki 4 ir daugiau porų 

lapelių išsiskleidę�

1 kartą prieš
sudygimą, antrą kartą

po sudygimo
 

Norma prieš sudy-
gimą:

0,5-2 L/ha
Norma po sudygimo: 

0,5-1,0 L/ha
Didžiausia norma per

sezoną 3 L/ha

Cukriniai
runkeliai,
pašariniai
runkeliai,
valgomieji
burokėliai

3 7 dienos 1,0 200-400

Prieš sudygimą:
BBCH 00-09

Po sėjos iki antžeminės 
augalo dalie pasiro-

dymo�
Po sudygimo:
BBCH 10-18

Nuo skilčialapių tarps-
nio iki 4 ir daugiau porų 

lapelių išsiskleidę�

1 kartą prieš sudy-
gimą,

antrą ir trečią kartus
po sudygimo

Didžiausia norma per
sezoną 3 L/ha
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Augalai Purškimų
skaičius

Intervalas
tarp

purškimų
Norma
(L/ha)

Vandens
kiekis
(L/ha)

Augalo augimo
tarpsnis Pastabos

Cukriniai
runkeliai,
pašariniai
runkeliai,
valgomieji
burokėliai

4 7 dienos 0,75 200-400

Prieš sudygimą:
BBCH 00-09

Po sėjos iki antžeminės 
augalo dalie pasiro-

dymo�
Po sudygimo:
BBCH 10-18

Nuo skilčialapių tarps-
nio iki 4 ir daugiau porų 

lapelių išsiskleidę�

1 kartą prieš sudy-
gimą,

kitus kartus po
sudygimo

Didžiausia norma per
sezoną 3 L/ha

Dekoratyvinių
augalų

daigynai
 

Dekoratyviniai
augalai

(medžiai ir
krūmai)

 
Spygliuočių ir

lapuočių
sodmenys

medelynuose

1 - 1,0 200-400

Purkšti tarpueilius 
augalų ramybės metu, 

birželio – rugpjūčio 
mėn�, apsaugant au-

galus

Eglučių
sodinukai 

(Picea abies)
1 - 1,0 150-400

Purkšti balandžio-ge-
gužės arba rug-

pjūčio-spalio mėn�
Didžiausia norma
per sezoną 1 L/ha

Kmynai 1-ais
sėjos metais 1 - 1,5 200-400

Purkšti balandžio-
rugpjūčio mėn�

Po sėjos iki sudygimo
BBCH 00-08 arba nuo
Išsiskleidusių pirmųjų 
Lapelių tarpsnio iki iš-

siskleidę 9 lapeliai 
BBCH 11-19

Piktžolėms esant ne
vėlesniam nei BBCH

12 tarpsnyje, kai
piktžolės turi 2

tikruosius lapelius
 

Didžiausia norma 
sezonui 1�5 L/ha

Kmynai 2-ais
metais 1 - 1,5 200-400

Purkšti gegužės mėn�, 
prieš stiebo pailgėjimą, 

kai augalo aukštis ne 
daugiau kaip 15 cm 

(vėliausiai BBCH 31 – 
stiebo ilgėjimo pradžia, 

matomos stiebo 
užuomazgos)

Piktžolėms esant ne
vėlesniam nei BBCH

12 tarpsnyje, kai
piktžolės turi 2

tikruosius lapelius�

Naujai įveistas
braškynas 1 - 1,75 200-300

Purkšti balandžio –
birželio mėn� 14 dienų 

po sodinimo, prieš 
žydėjimą

Derančios
braškės 1 - 1,75 200-300

Purkšti balandžio –
birželio mėn�, prieš

žydėjimąSPECIM
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Augalai Purškimų
skaičius

Intervalas
tarp

purškimų
Norma
(L/ha)

Vandens
kiekis
(L/ha)

Augalo augimo
tarpsnis Pastabos

Sėkliniai
špinatai 1 - 1,0 100-400

Purkšti pavasarį, prieš
sudygimą, 1–2 dienos

po sėjos

Laikotarpis nuo paskutinio purškimo iki kmynų derliaus ėmimo - ne mažiau kaip 60 dienų�
 
Dėmesio!
Cukrinius runkelius, pašarinius runkelius valgomuosius burokėlius galima purkšti naudojant vieną iš 3-jų 
purškimo schemų, neviršijant didžiausios 3,0 L/ha normos per sezoną

PIKTŽOLIŲ JAUTRUMAS

 
Piktžolių

jautrumas
 

Veiksmingumas Piktžolės, purškiant prieš
sudygimą

Piktžolės, purškiant po
sudygimo

Labai jautrios piktžolės 95-100 % Raudonžiedė notrelė
(Lamium purpureum)

Bekvapis šunramunis
(Tripleurospermum inodorum)

Jautrios piktžolės 85-94�9 % Dirvinis garstukas
(Sinapis arvensis)

Rapsų pabiros
(Brassica napus),

vaistinė žvirbliarūtė
(Fumaria officinalis)

Vidutiniškai jautrios 
piktžolės 70-84�9%

Trikertė žvaginė 
(Capsella bursa-pastoris)

baltoji balanda 
(Chenopodium album)

dėmėtasis rūgtis 
(Persicaria maculosa)

Trikertė žvaginė 
(Capsella bursa-pastoris)

švelnusis snaputis 
(Geranium molle)

raudonžiedė notrelė 
(Lamium purpureum)

Vidutiniškai atsparios 
piktžolės 50-69�9%

Vijoklinis pelėvirkštis 
(Fallopia convolvulus),

daržinė žliūgė 
(Stellaria media)

Baltoji balanda 
(Chenopodium album),

daržinė žliūgė 
(Stellaria media),
dirvinė našlaitė 
(Viola arvensis)

NAUDOJIMO REKOMENDACIJOS

Goltix® Gold efektyviausias kai piktžolės yra mažos ir aktyviai auga� 

MAŽOS APIMTIES NAUDOJIMAS

Goltix® Gold naudojimas braškėse, sėkliniuose špinatuose, kmynuose, dekoratyvinių augalų daigynuose, 
spygliuočių ir lapuočių sodmenų medelynuose, dekoratyviniuose medžiuose ir krūmuose, eglučių 
sodinukuose išplėstas vadovaujantis Europos Parlamento ir Tarybos Reglamento (EB) Nr� 1107/2009 51 
straipsniu� 
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ATSAKOMYBĖ

Gamintojas neatsako už produkto veiksmingumą, galimą fitotoksiškumą augalams ir derliaus nuostolius� 
Atsakomybę už galimą neigiamą poveikį prisiima produkto naudotojas�

SĖJOMAINA

Panaudojus Goltix® Gold, kitą sezoną gali būti sėjami visi augalai�
Jei dėl kokių nors priežasčių Goltix® Gold apdorotas cukrinių runkelių pasėlis žūsta, tais pačiais metais 
galima sėti: 

• be dirvos dirbimo atsėti galima tik cukrinius arba pašarinius runkelius;
• po arimo gali būti sėjami kukurūzai ir arba sodinamos bulvės;
• po arimo ir po 2 mėnesių laikotarpio galima sėti žolę sėklai� 

Žieminiai javai gali būti sėjami tą patį sezoną, jeigu praėjo 16 savaičių nuo paskutinio purškimo Goltix® 
Gold� 

MIŠINIAI

Dėl maišymo su kitais augalų apsaugos produktais kreipkitės į registracijos savininko atstovus Lietuvoje�
Goltix® Gold mišinių su kitais augalų apsaugos produktais poveikis žmonių sveikatai, aplinkai ir 
veiksmingumas nevertintas� 

ATSPARUMO IŠSIVYSTYMO RIZIKOS MAŽINIMO PRIEMONĖS

Veiklioji medžiaga metamitronas priklauso HRAC grupei C1 – fotosintezės inhibitoriams II fotosistemoje 
(cheminė grupė – triazinonai)� Bet kurioje piktžolių populiacijoje gali būti piktžolių, natūraliai atsparių C1 
grupės herbicidams�
Pakartotinis to paties veikimo herbicidų naudojimas gali padidinti piktžolių atsparumo išsivystymo 
riziką, todėl herbicido veiksmingumas gali sumažėti� Siekiant sumažinti riziką, reikėtų taikyti atsparumo 
prevencijos ir valdymo strategiją� 

• Taikykite integruotą piktžolių kontrolės sistemą� 
• Mišiniuose, paeiliui ar skirtingais metais tame pačiame lauke naudokite skirtingo veikimo pobūdžio 

herbicidus, naikinančius tas pačias piktžoles� 
• Naudokite rekomenduojamą Goltix® Gold normą ir tinkamu laiku, ypač sunkiai kontroliuojamoms 

piktžolių rūšims� 
• Naudokite agrotechnines piktžolių kontrolės priemones: sėjomainą, gilų dirvos dirbimą� 

Daugiau rekomendacijų apie piktžolių atsparumo valdymą galima rasti Atsparumo herbicidams veiksmų 
grupės (HRAC) ir Piktžolių atsparumo veiksmų grupės (WRAG) informacinėse sistemose� 

NAUDOJIMO APRIBOJIMAI

Augalų apsaugos produktų nenaudoti, kai oro temperatūra yra aukštesnė nei 25º C arba vėjo greitis yra 
didesnis nei 3 m/s� SPECIM
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PURŠKIMO TECHNIKA IR PURŠKIMAS

Naudojimui rekomenduojami traktoriniai purkštuvai�
Prieš naudojant, darbo įranga turi būti tinkamai kalibruota, nustatytas tinkamas judėjimo greitis, slėgis ir 
purškiamo tirpalo paskirstymo tolygumas� 

PURŠKIAMO TIRPALO PARUOŠIMAS

Tirpalas ruošiamas prieš pradedant apdorojimo augalų apsaugos produktais darbus� Prieš pradedant ruošti 
tirpalą, įsitikinkite, kad purkštuvas yra kruopščiai išplautas, ypač jei jis buvo naudotas kitiems augalams 
purkšti� Tiksliai apskaičiuokite reikalingą tirpalo kiekį, kad po purškimo purkštuve neliktų neišpurkšto tirpalo 
likučių� Prieš atidarant pakuotę, produktą gerai suplakite� Po to 1/4-1/2 purkštuvo talpos pripildykite švariu 
vandeniu, įjunkite maišytuvą, supilkite apskaičiuotą reikalingą produkto kiekį, tada supilkite į maišytuvą 
kitus produktus� Siekiant išlaikyti vienodą purškimo mišinio sudėtį, maišymą tęskite ir purškimo metu� 
Pildant purkštuvo talpą, vamzdis visada turi būti virš vandens, kad tirpalas neišbėgtų iš talpos� 

PURŠKIMO ĮRANGOS PLOVIMAS

Baigus purkšti, purškimo įranga turi būti iš karto gerai išplauta� 
Iš pradžių išplaukite purkštuvo talpos vidų: 
1� Produkto likučius išpurkškite ant Goltix® Gold nupurkštų augalų 
2� Trečdalį purkštuvo užpildykite švariu vandeniu ir išskalaukite� 
3� Išpurkškite skystį ant jau nupurkštų augalų� 
4� Trečdalį purkštuvo vėl užpildykite švariu vandeniu� 
5� Įpilkite plovimui skirtą priemonę, kad išskalauti antrą kartą� 
6� Išskalaukite purkštuvą ir išpurškite skystį ant Goltix® Gold nupurkštų augalų� 
7� Užpildykite trečdalį purkštuvo vandeniu trečią kartą� 
8� Išskalaukite purkštuvą ir išpurkškite skystį Goltix® Gold nupurkštų augalų� 
Baigus plauti purkštuvo talpos vidų, nuplaukite išorę ir patį purkštuvą� 

SAUGOS PRIEMONĖS

Dirbant su neskiestu produktu ar liečiant juo užterštus paviršius būtina dėvėti darbo drabužius – 
kombinezoną arba ilgas kelnes su švarku ilgomis rankovėmis, kurie turi būti pagaminti iš medvilninio 
audinio (tankumas >300 g/m2) arba medvilninio ir poliesterio audinio (tankumas >200 g/m2) bei avėti tvirtą 
avalynę� Būtina mūvėti cheminėms medžiagoms atsparias pirštines (atitinkančias standartą LST EN 374): 
pvz�, polivinilchloridines, latekso, nitrilo (≥0,4 mm) ar kt�
Purškiant traktoriniais lauko purkštuvais būtina dėvėti darbo drabužius – kombinezoną arba ilgas kelnes 
su švarku ilgomis rankovėmis, kurie turi būti pagaminti iš medvilninio audinio (tankumas >300 g/m2) 
arba medvilninio ir poliesterio audinio (tankumas >200 g/m2) bei avėti tvirtą avalynę� Dirbant purkštuvo 
priežiūros darbus, liečiant produkto tirpalu užterštus paviršius būtina mūvėti cheminėms medžiagoms 
atsparias pirštines (atitinkančias standartą LST EN 374)�
Darbuotojams eiti į apdorotus plotus galima tik jiems visiškai išdžiūvus� Darbuotojams būtina dėvėti ilgas 
kelnes, marškinius ilgomis rankovėmis arba kombinezoną bei rekomenduojama avėti sandarius batus ir 
mūvėti pirštines�
Pašalinių žmonių ir gyventojų apsaugai operatoriai privalo laikytis ne mažesnės kaip 10 metrų apsaugos 
zonos iki kelio kelkraščio ribos, gyvenamųjų, visuomeninės paskirties, rekreacinių ir bendro naudojimo 
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EN



(miestų, miestelių ir kaimų ar savivaldybių bendro naudojimo) teritorijų ribos�
Higienos priemonės� Laikyti vaikams neprieinamoje vietoje� Naudojant šį produktą, nevalgyti, negerti ir 
nerūkyti� Vengti bet kokio sąlyčio su produktu� Stengtis neįkvėpti rūko, garų ir dulksnos� Po darbo ar prieš 
pertraukas nusivilkti drabužius, nusiprausti vandeniu su muilu� Darbo drabužius laikyti atskirai� Užterštus 
drabužius išskalbti prieš vėl juos apsivelkant� Susitepus pirštinių paviršiui, jas reikia kruopščiai nuplauti� 
Jei neįmanoma išvalyti asmeninių apsaugos priemonių, būtina sunaikinti laikantis galiojančių teisės aktų 
reikalavimų. 

PIRMOJI PAGALBA

Įkvėpus: išvesti asmenį į gryną orą� Pasijutus blogai, kreiptis į gydytoją� 
Patekus ant odos: nedelsiant nuvilkti suterštus drabužius ir gausiai plauti odą tekančiu vandeniu su muilu� 
Jei dirginimas nepraeina, kreiptis į gydytoją� 
Patekus į akis: nedelsiant plauti tekančiu vandeniu pakėlus akių vokus 10 – 20 minučių� Jeigu nešiojami, 
išimti kontaktinius lęšius ir toliau plauti� Jei dirginimas nepraeina, kreiptis į gydytoją�
Prarijus: Jei nukentėjusysis sąmoningas: skalauti burną vandeniu, duoti išgerti stiklinę (250 ml) vandens� 
Nedelsiant kreiptis į gydytoją ir, parodyti produkto pakuotę arba etiketę�
Patarimai gydytojui: konkretaus priešnuodžio nėra� Taikyti simptominį gydymą
 
Apsinuodijimo atveju kreiptis į Apsinuodijimų kontrolės ir informacijos biurą telefonu:
8 5 2362052 arba 8 687 533 78.

TUŠČIŲ PAKUOČIŲ SUNAIKINIMAS 

Supylus augalų apsaugos produktą į augalų apsaugos produktų purškimo įrangą, augalų apsaugos 
produktų pakuotės turi būti skalaujamos taikant integruotojo skalavimo (skalaujant suspausto vandens 
srove) ar trigubo skalavimo metodus� Vanduo, panaudotas augalų apsaugos produktų pakuotei išskalauti, 
supilamas į purkštuvo talpą su ruošiamu tirpalu� Išskalautos augalų apsaugos produktų pakuotės 
tvarkomos vadovaujantis atliekų tvarkymą nustatančiais teisės aktais� 
Nenaudoti tuščios pakuotės kitiems tikslams� 

SAUGOJIMAS 

Produktą laikyti sandariai uždarytoje gamyklos taroje, sausoje, vėsioje, gerai vėdinamoje patalpoje, 
atskirai nuo maisto produktų, vandens ir pašarų, ne aukštesnėje kaip +35°C ir ne žemesnėje kaip 0°C 
temperatūroje� Saugoti vaikams nepasiekiamoje vietoje� 
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EESTI

KASUTUSJUHEND

Toimemehhanism
Metamitroon kuulub HRAC klassifikatsiooni järgi 5 gruppi� Toimeviisiks on fotosünteesi pärssimine 
fotosüsteemis II� Metamitroon kuulub triasinoonide keemilisse gruppi� Metamitroonil on effekt nii mulla 
kui ka lehtede kaudu mõjudes� Enamasti imendub taimekaitsevahend juurte kaudu, kuid mõju avaldub ka 
lehtede kaudu, misjärel levib preparaat taimes laiali� 
 
Mittesihtmärktaimede kaitsmiseks pidada kinni kulunormile vastavast puhvervööndite ja triivi 
vähendavate otsakute kombinatsioonist� 

 
Mittepritsitav puhvervöönd meetrites
 

Kasutusala ja ühek-
ordne kulunorm Triivi vähendavate otsakuteta

Triivi vähendavate otsakutega
50% 75% 90%

Punapeet, suhkrupeet, 
söödapeet
0,5-2 l/ha

5 - - -

Taimlad (ilutaimed ja 
puukultuurid) 
 2-3 l/ha

5 - - -

Ilupuud ja -põõsad
3 l/ha 5 - - -

Metsataimla kuusk 
(Picea abies)
1 l/ha

5 - - -

Köömen
0,75-2 l/ha 5 - - -

Maasikas
1,75 l/ha 5 - - -

Maasikas
alla 1,75 l/ha - - - -

Peiulill
0,5-2 l/ha 5 - - -

Spinat seemneks
1 l/ha - - - -

Taimekaitsevahendi täpsemateks kasutustingimusteks järgi allpool olevas tabelis toodud juhiseid.SPECIM
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Kultuur Umbrohud
Pritsimiskor-

dade
arv

Minimaalne
pritsimiskor-

dade
vaheline
intervall

(päevades)

Kulunorm
pritsim-
iskorra 
kohta
(L/ha)

Veeko-
gus

(L/ha)
Kultuurtaime

kasvufaas Märkused

Suhkrupeet,
söödapeet,
punapeet

lühieal-
ised kahe- 

ja üheidule-
helised um-

brohud

1 - 4 7 0�5 - 2 200-
400

Tärkamiseel-
selt: BBCH 00-
09 (külvist kuni 

idanemise 
lõpuni)

Tärkamisjärg-
selt: BBCH 10-

18 (iduleht-
ede ilmumis-
est maapin-

nale kuni 8 le-
heni)

Maksimaalselt 
4 korda hooaja 

jooksul:
1x tärkami-
seelselt + 3x 

tärkamisjärgselt 
või 4x tärkamis-

järgselt�
Doos tärkami-
seelselt: 0,5-2 

L/ha
Tärkamisjärg-
selt: 0,5-1 L/ha
Maksimaalne 

kulunorm hooa-
ja jooksul kokku 

on 3 L/ha

Taimlad
(ilutaimed ja
puukultuurid)

lühieal-
ised kahe- 

ja üheidule-
helised um-

brohud

1 - 2 - 3 200-
400

Taimed puh-
keajas või var-

jestatud pi-
hustamine ri-
dade vahele

Väikese 
kasvupinnaga 

kultuur

Ilupuud ja
põõsad

lühieal-
ised kahe- 

ja üheidule-
helised um-

brohud

1 - 3 200-
400

Taimed puh-
keajas või var-

jestatud pi-
hustamine ri-
dade vahele

Väikese 
kasvupinnaga 

kultuur

Metsataimla
kuusk

(Picea abies)

lühieal-
ised kahe- 

ja üheidule-
helised um-

brohud

1 - 3 7 1 150-400
Aprill-mai, au-
gust-oktoober 

Väikese 
kasvupinnaga 

kultuur
Maksimaalne 

kulunorm hooa-
ja jooksul on 3 

L/ha
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Kultuur Umbrohud
Pritsimiskor-

dade
arv

Minimaalne
pritsimiskor-

dade
vaheline
intervall

(päevades)

Kulunorm
pritsim-
iskorra 
kohta
(L/ha)

Veeko-
gus

(L/ha)
Kultuurtaime

kasvufaas Märkused

Köömen
(külviaastal)

lühieal-
ised kahe- 

ja üheidule-
helised um-

brohud

1 - 2 14 0�75 - 1�5 200-
400

Aprill-august/
esimene tööt-
luskord BBCH 
00-08 (külvist 
kuni iduvarre 
kasvamiseni 

mullapinnani)
Teine tööt-

luskord BBCH 
11-19 (esim-
esest päris-
lehest kuni 

üheksa päris-
leheni) esime-
sel kasvuaas-

tal

Väikese 
kasvupinnaga 

kultuur
Viimane pritsi-
misaeg on au-

gusti lõpp, prit-
sida kui umbro-
hud on maksi-

maalselt kasvu-
faasis BBCH 12 
(kuni 2 pärisle-
hte või pärisle-

hepaari on lahti 
rullunud)

Maksimaalne 
kogus hooa-

ja jooksul on 3 
L/ha

Köömen
(külviaastal)

lühieal-
ised kahe- 

ja üheidule-
helised um-

brohud

1 - 2 200-
400

Aprill-august/ 
BBCH 11-19 (es-
imesest päris-

lehest kuni 
üheksa päris-

leheni)  esime-
sel külviaastal

Väikese 
kasvupinnaga 

kultuur
Viimane pritsi-
misaeg on au-

gusti lõpp, prit-
sida kui umbro-
hud on maksi-

maalselt kasvu-
faasis BBCH 12 
(kuni 2 pärisle-
hte või pärisle-

hepaari on lahti 
rullunud)
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Kultuur Umbrohud
Pritsimiskor-

dade
arv

Minimaalne
pritsimiskor-

dade
vaheline
intervall

(päevades)

Kulunorm
pritsim-
iskorra 
kohta
(L/ha)

Veeko-
gus

(L/ha)
Kultuurtaime

kasvufaas Märkused

Köömen
(koristusaas-

tal)

lühieal-
ised kahe- 

ja üheidule-
helised um-

brohud

1 - 2 7 0�75 - 1�5 200-
400

Mai/mai
koristusaas-
tal; jaotatud 

pritsimine 
enne peav-
arre pikkus-

kasvu, maksi-
maalseks kõr-
guseks 15 cm 

maikuu jooksul

Väikese 
kasvupinnaga 

kultuur
 

Viimane pritsi-
misaeg on kui 

umbrohtudel on 
kasvufaas BBCH 
12 (kuni 2 päris-
lehte või pärisle-
hepaari on lahti 
rullunud), Oot-
eaeg tuleneb 

pritsimise ajast: 
mai lõpus prit-

simise korral 
tohib koristada 
alles juuli lõpus

 
Maksimaalne 
kogus hooa-

ja jooksul on 3 
L/ha

Maasikas,
äsja istutatud

põllul

lühieal-
ised kahe- 

ja üheidule-
helised um-

brohud

1 - 1�75 200-
300

Aprill-juuni
Pritsimine 14 
päeva pärast 

istutamist, 
kuid enne õit-

semist

Väikese 
kasvupinnaga 

kultuur

Maasikas,
teisel ja
enamal

kasvuaastal

lühieal-
ised kahe- 

ja üheidule-
helised um-

brohud

1 - 1�75 200-
300

Aprill-oktoober
Pritsimine kas 
enne õitsemist 
või pärast saa-

gi koristust

Väikese 
kasvupinnaga 

kultuur

Maasikas,
äsja istutatud

põllul

lühieal-
ised kahe- 

ja üheidule-
helised um-

brohud

1 - 3 10 0�5 - 1 200-
300

Aprill-juuni
Pritsimine 14 
päeva pärast 

istutamist, 
kuid enne õit-

semist

Väikese 
kasvupinnaga 

kultuur
 

Maksimaalne 
kogus hooa-

ja jooksul on 3 
L/haSPECIM

EN



Kultuur Umbrohud
Pritsimiskor-

dade
arv

Minimaalne
pritsimiskor-

dade
vaheline
intervall

(päevades)

Kulunorm
pritsim-
iskorra 
kohta
(L/ha)

Veeko-
gus

(L/ha)
Kultuurtaime

kasvufaas Märkused

Maasikas,
teisel ja
enamal

kasvuaastal

lühieal-
ised kahe- 

ja üheidule-
helised um-

brohud

1 - 3 10 0�5 - 1 200-
300

Aprill-oktoober
Pritsimine kas 
enne õitsemist 
või pärast saa-

gi koristust

Väikese 
kasvupinnaga 

kultuur
  

Maksimaalne 
kogus hooa-

ja jooksul on 3 
L/ha

Peiulill

lühieal-
ised kahe- 

ja üheidule-
helised um-

brohud

1 - 3 5 0�5 - 2 300-
500

Tärkamisjärg-
selt: kasvufaa-
sis BBCH 13-39 
(kolmest päris-

lehest kuni 
vars on saavu-
tanud täispik-

kuse)

Väikese 
kasvupinnaga 

kultuur
 

Kõrgeimat doo-
si kasutada kui 

umbrohtudel on 
arenenud ro-
hkem kui 2-4 

lehte
 

Maksimaalne 
kogus hooa-

ja jooksul on 3 
L/ha

Spinat
seemneks

lühieal-
ised kahe- 

ja üheidule-
helised um-

brohud

1 - 1 100-400

Tärkamiseel-
selt kasvufaa-
sis BBCH 00-

09 (külvist kuni 
idulehtede 

tungimiseni 
mullapinnale)

Väikese 
kasvupinnaga 

kultuur

RESISTENTSUSE OHT

Selle toote resistentsuse riski loetakse madalaks kuni keskmiseks� Toimeaine metamitroon kuulub HRAC 
klassifikatsiooni järgi 5 gruppi - inhibiitor fotosünteesi pärssimiseks fotosüsteemis II (keemiline grupp – 
triasoonid)� Sama toimeviisiga herbitsiidide korduvkasutamisel võib suureneda resistentsete umbrohtude 
tekkimise oht, mis võib viia vähese efektiivsuseni umbrohtude üle� 
Tootjatele soovitatakse kasutada erineva toimeviisiga herbitsiide kas erinevate pritsimistena või 
paagiseguna, kus kaks või enam komponenti on efektiivsed sihtumbrohtude vastu� Kasutage Goltix® Gold’i 
soovitatud kulunorme ning etiketil märgitud pritsimisaegu, et tagada hea tulemus raskesti tõrjutavate 
umbrohtude üle� Ülaltoodut tuleks kasutada koos viljavahelduse ning viljelussüsteemi rakendamisega nt� 
varane külv, kasvatamine ja mitteselektiivsete herbitsiidide kasutamine enne külvi� 
Täiendavaid juhendeid umbrohtude resistentsuse ohjamise kohta saab Herbitsiidiresistentsuse 
tegevusrühma (HRAC) ja umbrohutõrje tegevusrühma (WRAG) kodulehelt� Järgige WRAG’i juhiseid� SPECIM
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TAARA KÄITLEMINE

Tühjaks saanud taimekaitsevahendi pakendit loputada töölahuse valmistamise ajal puhta veega vähemalt 
kolm korda, loputusvesi valada taimekaitseseadme paaki või kasutada selleks vastavat tankimisseadme 
loputusmehhanismi� Taara korduvkasutamine on keelatud� Tühjad pakendid koguda kokku ja tagastada 
turustajale või viia pakendikäitlejatele� 

OPTIMAALSED TINGIMUSED UMBROHTUDE KONTROLLIKS

Parim efektiivsus Goltix® Gold’iga saavutatakse kui umbrohud on väikesed ja aktiivse kasvuga� 

VILJAVAHELDUS

Peale Goltix® Gold’i kasutamist võib järgnevaid kultuure külvata ilma piiranguteta� Siiski, kui suhkrupeedi, 
söödapeedi või punapeedi kasvatamine ebaõnnestus, on ainsad võimalused järgnevad:

• Ilma mullaharimiseta võib külvata vaid suhkru- või söödapeeti;
• Peale kündmist võib külvata maisi või kartulit;
• Peale kündi ning peale 2 kuulist ooteperioodi võib külvata heintaimi seemnekasvatuseks�

Taliteravilju võib külvata samal hooajal, kuid viimase Goltix® Gold’i kasutamise ja külvi vahele peab jääma 
16 nädalat�
Mistahes suvikultuure võib külvata Goltix® Gold’i kasutamisele järgneval aastal� 

KASUTUSVIIS

Enne kasutamist tuleb kõik pritsi osad nõuetekohaselt kalibreerida, arvestades taimekaitsetööks 
kasutatavat liikumiskiirust, kulunormi ja jaotuse ühtlikkust� Pritsi tuulevaikse ilmaga (tuule kiirus maks� 4 
m/s), vältides preparaadi kandumist naabruses asuvatele kultuuridele� Hoiduda preparaadi pritsimisest 
kõrgetel temperatuuridel (üle +25°C) ja intensiivses päikesevalguses� 

PAAGISEGUD

Lisateabe saamiseks võtke palun ühendust tootja, edasimüüja või nõustajaga� 

PRITSI PUHASTAMINE

Tühjenda paak� Pärast kasutamist pese pritsimisvarustus� Loputa paak, jaotustorud ja voolikud puhta 
veega ja tühjenda paak uuesti� Pritsipaagi pesemisel väldi maapinna, pinna- ja põhjavee reostumist� 
Pritsipaak tühjendada töödeldud alale või spetsiaalsesse mahutisse� 

PAKENDI PURUNEMISEL

Välja voolanud preparaat katta liiva, saepuru või muu absorbendiga, kuni segu on täielikult läbi imbunud� 
Segu koguda spetsiaalse markeeringuga anumasse ja anda üle ohtlike jäätmete käitlejale� SPECIM
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HOIUSTAMINE

Taimekaitsevahendit hoitakse selleks sobivas ruumis, taimekaitsevahendi väikese koguse puhul ka 
selleks ettenähtud konteineris või kapis, mis on lukustatud ja millel on mürgise aine puhul kasutatav 
hoiatusmärk� Taimekaitsevahendit hoitakse eraldi toidust, ravimitest ja söödast, et vältida nende 
saastumist taimekaitsevahendiga� Hoida temperatuuril mitte alla 0°C ja mitte üle +35°C�
Hoiukoha täpsemad nõuded on välja toodud Põllumajandusministri 29�11�2011 määruses nr 90 
„Taimekaitsevahendi kasutamise ja hoiukoha täpsemad nõuded“� 
 
Säilivusaeg originaalpakendis 2 a�

JURIIDILINE VASTUTUS

Tootja ei vastuta ettenägematute tingimuste eest, nagu ilmastikutingimused, hilinenud ümbertöötlus, 
pinnasetüüp, kasutamismeetod ja muud asjaolud, mis võivad preparaadi  toimet mõjutada� Tootja 
ei vastuta ka kahjustuste eest, mis on tekkinud hooletuse või preparaadi ebaõige kasutamise 
tagajärjel� Preparaadi kvaliteet on tagatud vaid juhul, kui see ostetakse ja seda säilitatakse suletud 
originaalpakendis� 
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LATVIJA
Goltix® Gold – Selektīvs sistēmas iedarbības herbicīds 
īsmūža divdīgļlapju nezāļu ierobežošanai cukurbiešu, 
lopbarības biešu, galda biešu, ķimeņu un spinātu (sēklai) 
sējumos, parastās egles un zemeņu stādījumos� 

H302 Kaitīgs, ja norij • H411 Toksisks ūdens organismiem 
ar ilgstošām sekām • EUH208 Satur 1,2-benzisothiazo-
lin-3-one� Var izraisīt alerģisku reakciju • EUH401 Lai 
izvairītos no riska cilvēku veselībai un videi, ievērojiet 
lietošanas pamācību • P280 Izmantot aizsargcimdus/
aizsargdrēbes/ acu aizsargus/sejas aizsargus • P301+P312 
NORĪŠANAS GADĪJUMĀ: sazināties ar SAINDĒŠANĀS 
INFORMĀCIJASCENTRU/ārstu, ja jums ir slikta pašsajūta 
• P330 Izskalot muti • P391 Savākt izšļakstīto šķidrumu
• P501 Atbrīvoties no satura/tvertnes, ievērojot spēkā
esošo normatīvo aktu prasības • SP1 Nepiesārņot ūdeni
ar augu aizsardzības līdzekli un tā iepakojumu� Netīrīt 
smidzināšanas tehniku ūdenstilpju un ūdensteču tuvumā� 
Izsargāties no piesārņošanas caur drenāžu no pagalmiem
un ceļiem • SPe3 Lai aizsargātu ūdens organismus, ievērot
10 m aizsargjoslu līdz ūdenstilpēm un ūdenstecēm�

Avārijas gadījumā ziņot Ugunsdzēsības un glābšanas 
dienestam, tālrunis 112 

Uzglabāšana – Uzglabāt preparātu oriģinālā iepakojumā 
atsevišķi no pārtikas un lopbarības, sausās, vēsās, labi 
vēdināmās un aizslēdzamās telpās, bērniem un mā-
jdzīvniekiem nepieejamā vietā� Uzglabāt temperatūrā ne 
zemākā par 0 °C un ne augstākā par +35 °C�

LIETUVA
Goltix® Gold – yra selektyvus, sisteminio poveikio herbi-
cidas, skirtas vienametėms ir kai kurioms daugiametėms 
dviskiltėms piktžolėms naikinti cukrinių runkelių, pašarinių 
runkelių, valgomųjų burokėlių pasėliuose� 
Goltix® Gold naudojimas braškėse, sėkliniuose špinatuose, 
kmynuose, dekoratyvinių augalų daigynuose, spygliuočių 
ir lapuočių sodmenų medelynuose, dekoratyviniuose 
medžiuose ir krūmuose, eglučių sodinukuose išplėstas 
vadovaujantis Europos Parlamento ir Tarybos Reglamento 
(EB) Nr� 1107/2009 51 straipsniu� 
Skirtas profesionaliajam naudojimui.

Kenksminga prarijus • Toksiška vandens organizmams, 
sukelia ilgalaikius pakitimus • Sudėtyje yra 1,2-benzisothi-
azolin-3-one� Gali sukelti alerginę reakciją • 8 procentus 
mišinio sudaro, nežinomo ūmaus toksiškumo įkvėpus, 
sudedamosios dalys • Siekiant išvengti žmonių sveikatai 
ir aplinkai keliamos rizikos, būtina vykdyti naudojimo in-
strukcijos nurodymus • Po naudojimo kruopščiai nuplauti 
užterštas kūno vietas • Neužteršti vandens augalų apsau-
gos produktu ar jo pakuote (neplauti purškimo ir įrenginių 
šalia paviršinio vandens telkinių / vengti taršos per drenažą 
iš sodybų ar nuo kelių) • Surinkti ištekėjusią medžiagą • 
Talpyklą šalinti pagal nacionalinės teisės aktų reikalavimus 
• Siekiant apsaugoti pašalinius asmenis ir gyventojus, op-
eratoriai privalo laikytis ne mažesnės kaip 10 metrų apsau-
gos zonos iki kelių kelkraščių ribos, gyvenamųjų, visuome-
ninės paskirties, rekreacinių ir bendro naudojimo teritorijų
ribos ir privalo naudoti dulksną mažinančią įrangą,
purškiant kmynus, braškes • Siekiant apsaugoti pašalin-
ius asmenis ir gyventojus, operatoriai privalo laikytis ne
mažesnės kaip 5 metrų  apsaugos zonos iki kelių kelkraščių 
ribos, gyvenamųjų, visuomeninės paskirties, rekreacinių ir
bendro naudojimo teritorijų ribos ir privalo naudoti dulksną
mažinančią įrangą purškiant cukrinių runkelių, pašarinių
runkelių, valgomųjų burokėlių, sėklinių špinatų pasėlius,
dekoratyvinius medžius ir krūmus, eglučių sodinukus,
purškiant dekoratyvinius augalus daigynuose, spygliuočių 
ir lapuočių sodmenis medelynuose • Siekiant apsaugoti
požeminį vandenį, nenaudoti šio ar bet kurio kito augalų 
apsaugos produkto, kurio sudėtyje yra metamitrono
dažniau kaip kartą per trejus metus tame pačiame lauke 
• Siekiant apsaugoti vandens organizmus, būtina išlaiky-
ti 1 metro apsaugos zoną iki paviršinio vandens telkinių
ir melioracijos griovių • Siekiant apsaugoti netikslinius
augalus būtina išlaikyti apsaugos zoną 5 metrus iki ne
žemės ūkio paskirties žemės arba naudoti 50 proc� dulksną
mažinančius purkštukus�
Apsinuodijimo atveju kreiptis į Apsinuodijimų kontrolės ir 
informacijos biurą telefonu: 8 5 2362052 arba 8 687 533
78.

Sandėliavimas – Produktą laikyti sandariai uždarytoje 
gamyklos taroje, sausoje, vėsioje, gerai vėdinamoje patal-
poje, atskirai nuo maisto 
produktų, vandens ir 
pašarų, ne aukštesnė-
je kaip +35°C ir ne 
žemesnėje kaip 0°C 
temperatūroje� Saugoti 
vaikams nepasiekiamo-
je vietoje� 

EESTI
Goltix® Gold on laia toimespekt-
riga herbitsiid kaheiduleheliste ja 
mõningate üheiduleheliste umbroh-
tude tõrjeks suhkrupeedil, söödapeedil, 
punapeedil, taimlates, dekoratiivtaimedel, 
metsanduses, maasikatel, köömnel, seemneks 
kasvatataval spinatil ning peiulilledel� 

Goltix® Goldi võib osta ja kasutada ainult taime-
kaitsetunnistust omav isik.
Enne taimekaitsevahendi kasutamist loe hoolikalt 
toote etiketti. 

Goltix® Gold on suspensioonkontsentraat, mis sisaldab 700 
g/L kohta metamitrooni� Toode on mõeldud külvieelseks ja 
külvijärgseks ühe- ja kaheiduleheliste umbrohtude tõrjeks�

H302 Allaneelamisel kahjulik • EUH401 Inimeste tervise ja 
keskkonna ohustamise vältimiseks järgida kasutusjuhendit 
• EUH208 Sisaldab 1,2-bensisotiasoliin-3-ooni� Võib esile
kutsuda allergilise reaktsiooni • H411 Mürgine veeorga-
nismidele, pikaajaline toime • P264 Pärast käitlemist
pesta hoolega vahendiga kokkupuutunud kehaosi • P270
Toote käitlemise ajal mitte süüa, juua ega suitsetada •
P301+P312+P330 ALLANEELAMISE KORRAL: halva enese-
tunde korral võtta ühendust MÜRGISTUSTEABEKESKUSE-
GA või arstiga� Loputada suud • P280 Kanda kaitsekin-
daid • P391 Mahavoolanud toode kokku koguda • SPe3
Veeorganismide kaitsmiseks pidada maasika koristus-
järgsel kasutusel kinni mittepritsitavast puhvervööndist 
10 m pinnaseveekogudest • SPe3 Mittesihtmärktaimede
kaitsmiseks pidada kinni kulunormile vastavast puhver-
vööndite ja triivi vähendavate otsikute kombinatsioonist, 
mille leiab infolehel vastavast tabelist • SP1 Vältida vahen-
di või selle pakendi vette sattumist (Seadmeid pinnavee 
lähedal mitte puhastada/Vältida saastamist läbi lauda ja 
teede drenaažide)�

Hädaabi telefon: 112. Mürgistusteabekeskuse lühinum-
ber: 16662. 

Pinna- ja põhjavee kaitse eesmärgil toote kasutamisel 
järgida Põllumajandusministri 29.11.2011 määrusest nr 90 
„Taimekaitsevahendi kasutamise ja hoiukoha täpsemad 
nõuded“ ning Veeseadusest tulenevaid kasutuspiiran-
guid. 

Hoiustamine – Taimekaitsevahendit hoitakse selleks so-
bivas ruumis, taimekaitsevahendi väikese koguse puhul ka 
selleks ettenähtud konteineris või kapis, mis on lukustatud 
ja millel on mürgise aine puhul kasutatav hoiatusmärk� 
Taimekaitsevahendit hoitakse eraldi toidust, ravimitest ja 
söödast, et vältida nende saastumist taimekaitsevahendi-
ga� Hoida temperatuuril mitte alla 0°C ja mitte üle +35°C�

®Adama Quena N�V�

GOLTIX® GOLD
Darbīgā viela/Veiklioji medžiaga/Toimeaine
• metamitrons/metamitronas/metamitroon  � 700 g/L (58�3% w/w)
Informācija / Informacija / Informatsioon

LIETUVA
Registracijos numeris: AS2-
90H(2020)
Partijos numeris ir 
pagaminimo data: žiūrėti ant 
pakuotės
Galiojimo laikas: 2 metai
Atstovas Lietuvoje: 
Tel�: +370 85 210 86 22

EESTI
Eesti reg. nr.: 868/19�01�24
Partii nr. ja valmistamise 
kuupaev: vaata pakendilt
Säilivusaeg: 2 aastat

Reģistrācijas apliecības 
īpašnieks, tā adrese / 
Registracijos savininkas / 
Registreerimise haldaja:  
ADAMA Registrations B�V�  
P�O� Box 355  
NL-3830 AK Leusden  
Nīderlande/Nyderlandai/
Madalmaad 
 Tälr�/Tel�/Tel�: 
+31 (0)33 205 68 00 
www�adama�com

LATVIJA
Reģistrācijas Nr.: 0851 
Reģistrācijas klase: 2�
Partijas Nr. un izgatavošanas 
datums: skatīt uz iepakojuma 
Derīguma termiņš: 2 gadi 
no izgatavošanas datuma 
neatvērtā, oriģinālā 
iepakojumā
Pārstāvniecība Latvijā: 
Tälr�: +371 2 729 33 30

Ražotājs, tā adrese/
Gamintojas/Tootja/
pakendaja:  
ADAMA Agan Ltd�  
P� O� Box 262  
77102 Ashdod  
Izraēla/Izraelis/Iisrael 
 

Skanet informacijai / 
Nuskaityti QR kodą /  
QR-koodi lugemine
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HERBICĪDS/HERBICIDAS/HERBITSIID
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Product name Goltix® Gold
Country BAL
Package size 5 L
Label code L12314OCFR_01
Label dimensions (w × h) 300mm × 165mm Name
Label date 15:23:21 15�05�24 Status
Smallest font on page 4�8 pt Template Rect_5LT_3Lang_NA_TB�indt
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